The last two decades have seen a plethora of theoretical and empirical work dealing with different facets of European borders, with the EU's continuing expansion to the east calling for a re-theorising and rethinking of Europe within and across its continuously shifting boundaries (e.g. Diez 2006; Delanty and Rumford 2005; Herrmann et al. 2004; O'Dowd 2002) . Concurrently and sometimes interdependently, concerns with theories and practices of globalisation and transnationalism have created a whole new body of debates, and reframed conceptual discussions about migration, diasporas, multiculturalism, cosmopolitanism and cultural diversity as both European and global phenomena (e.g. Beck 2000; Vertovec and Cohen 2002; Schuster and Solomon 2002; Meinhof and Triandafyllidou 2006; Bauböck and Faist 2010) . Most disciplines across the Humanities and Social and Political Sciences have contributed different conceptual and methodological vantage points from which to observe and engage with these realities: from the often structuralist and institutionalist vision of socio-political sciences to the more discursive-constructivist approaches of ethnographic linguists, human geographers and social anthropologists. The latter in particular have dealt with the interdependency of geopolitical and mental borders, in focusing on the shifting dynamics of in-grouping and out-grouping that define social relations in everyday life contexts at every step. This book is an instance of these concerns. It has arisen from the collaborative work of all the authors published in this volume who were jointly engaged in a research project entitled Searching for Neighbours: Dynamics of Physical and Mental Borders in the New Europe, or in short SeFoNe . SeFoNe is the third research project that I (co-)directed under the European Framework initiative in ten years. It builds on two previous thematically related projects, in which some of the current authors also participated. The first was a project on European Border Identities , that investigated three-generation families living in divided border communities on what was until 2004 the border between Eastern and Western Europe; 1 and the second was a 2002-5 project on Changing City Spaces (CCS), where we examined cultural diversity in seven capital cities in Europe.
2 In all three projects we were dealing with transnational practices of different orders: within the European Union, old and new; across the borders of the European Union, now and then; within and across the most marginal provincial regions as well as the most central metropolitan ones. The logic that underpins SeFoNe's central idea and thus also that of this volume is the interdependency of geopolitical and mental bordering in different contextual settings. This goes beyond the more self-evident observation that geopolitical frontiers between nation-states often closely interact and determine people's perception and self-identification and thus also the 'othering' of those who are not seen as belonging to one's own group. It also and more profoundly throws light on the more subtle and less obvious processes of symbolic 're-bordering' at places where the dissolution of national borders is reshaping cultural affiliations, or in reverse, where the reordering of outer EU-frontiers has created new divisions in formerly interconnecting cross-border social spaces. The former can be geographically located in the regions along the former German-German border, dissolved since 1990, or on the borders on the former 'Iron Curtain' with and between all those states which joined the EU between 2004 and 2007, in particular Poland, Hungary, Slovakia, Slovenia and Romania. The latter can be observed on the new borders of the EU to the east, and southeast, as in the formerly well-interconnected regions on the Hungarian-Ukrainian border which are now much more separated than before 2004, when Hungary joined the EU. In order to capture these fluid processes of bordering, de-bordering and re-bordering, which the last chapter in this volume by Armbruster will further develop, SeFoNe is using the metaphor of neighbourhoods or, as we prefer to call it, 'neighbouring'. Neighbouring, we argue, is a useful conceptual and methodological tool for researching and reflecting on interactions and everyday life exchanges between people in and across borderlands, conceived in spatial and virtual, material and symbolic terms.
Retracing the conceptual and empirical trajectory and the continuities and complementarities of all three projects -from border communities and regions to multicultural cities and transnational networks to multilevel neighbourhoods -is thus to imagine the changing map of Europe not only through the material realities of their geopolitical, geosocial contexts, but is also invoking particular conceptual lenses. Borders, networks and neighbourhoods have both a physical reality in the everyday life of European citizens, and a symbolic and metaphorical dimension at the same time. In this introduction, as a way of framing the subsequent discussions in this book, I will attempt to account for both of these realities and give a brief summary of these consecutive projects, their findings and also their limitations.
Borders and the border identity project, 2000-3
Traditional state borders by their very nature represent the institutional reification of statehood in such a way that it impinges on the everyday life of citizens in material and symbolic ways. Crossing a conventional geopolitical border usually means showing passports, changing curren cies, turning from an insider to an outsider. It also includes the possibility of being denied access. In that sense borders materialise and institutionalise the psychosocial processes of inclusion and exclusion in a very clear-cut and visible way. Yet inversely and paradoxically, borders also offer legal and illegal opportunities of 'border-crossings', subversiveness, liminal spaces for interacting. Nugent and Asiwaju (1996: 11) call border zones 'theatres of opportunity', Diez writes about the 'paradoxes' of borders (Diez 2006) , while Sassen (e.g. 1996 Sassen (e.g. , 2001 ) talks about 'analytical borderlands' to capture these new variously interconnecting or disconnecting spaces. Researching border communities and border regions thus becomes a prima facie case of studying multiple processes of in-grouping and out-grouping, of showing the interdependencies of geopolitical borders with mental/psychosocial bordering.
During the decade of our project work -the first decade of the twentyfirst century -the map of Europe radically changed with a fundamental reordering of its borders. During the work on the European Border Identities project between 2000 and 2003, and with the only exception being the internal German border which had disappeared a decade earlier in 1990, the communities that we were researching were still divided by firmly institutionalised state borders. To cross over from one to the other border community -between Germany and Poland, Germany and the Czech Republic, between Austria and Hungary, Austria and Slovenia, and Italy and Slovenia -while no longer impossible in 2003 -was nevertheless regulated by all the paraphernalia and administrative hurdles of separate states. These were the borders where the three Western European states of Germany Austria and Italy -all part of Schengen terri tory and the Eurozone, and thus effectively 'debordered' -met with their Eastern European neighbours, all applicants for EU-membership but still waiting in line for accession. These borders often marked divisions between different ethnolinguistic national groups which had come about as a result of involuntary population movements in the aftermath of the Second World War, as was the case in Guben/Gubin and Görlitz/ Zgorzelec on the German-Polish border (Meinhof and Galasinski 2005; Galasinska and Galasinski 2003; Galasinska et al. 2002) or Bärenstein/ Vejprty on the German-Czech border (Holly 2002; Holly et al. 2003) , or in the aftermath of the First and then again the Second World War, as was the case in Moschendorf/Pinkamindzent on the Austrian-Hungarian border ( Wastl-Walter et al. 2003) . Other borders also divide the same ethnolinguistic groups as is the case with Slovenians in Eisenkappel and Zelezna Kapla on the Austrian-Slovenian border and Gorizia/Nova Gorica on the Italian-Slovenian border. Here, Slovenians have majority status within Slovenia on one side of the border, and minority status within Austria and Italy respectively on the other side (Hipfl et al 2002 and Carli et al 2002 and . Hungarians studied by Koscic and his team in the project have similar minority status in many of its adjacent states. 3 In the turbulent history of twentieth-century Europe, border communities such as these thus both exemplify and symbolise places of historical conflict and division.
The EU Border Identities project studied six such divided border communities along the former (south-)eastern border of the European Union, but included communities on the (by then dissolved) East-West German border. 4 In researching families from the respective majority societies on either side, we prioritised certain phenomena of transnational relations over others, namely those that were structured on the one hand through the close spatial contingency of border people but on the other hand -and apart from the German case -through sharp differences in national identity, history, language and culture. During the lifespan of these three-generation families, its members had experienced major sociopolitical shifts in their public lives, which had massive implications for everyday life and social relations. Ten years after German unification, the collapse of the Soviet Union and several years after other major political upheavals such as the collapse of Yugoslavia, and the division of Czechoslovakia, our research tapped into the identity formations of members of three generations shortly before EU enlargement in 2004 would embrace all of them within the new supranational frame of the European Union. Hence the purpose of our research was specifically to understand the extent to which the sociopolitical upheavals in the lives of family members, who were natives of their respective (and in the past often inimical) nation-states had affected their identities, and to what extent the prospect of a shared European future was salient with them. This we gauged through ethnographic interviews and subsequent finetuned discourse analysis, using highly charged photographs of clearly identifiable places or events in these communities during the three historical phases as triggers (Meinhof and Galasinski 2005: Chapter 5) . Apart from a plethora of single-or co-authored articles, our work resulted in two joint key publications (Meinhof 2002; Meinhof 2003a) . The first of these focused on key narratives on either side of the divided borders, and by key narratives we mean stories to which our informants returned time and time again, and which had such saliency that they seemed to be at the centre of the identity constructions and a source of in-grouping and out-grouping of the people on either side of the border. To give some examples only from those border regions which are once more touched upon by the project: in some cases, as for example in Baerenstein/Vejperty on the German-Czech border, key narratives were structured through the historical memories of the fascist period and its immediate post-Second World War effects (Holly 2002) . In others, such as the adjacent communities of Moschendorf and Pinkamindzent on the Austrian-Hungarian border, key narratives revolved around anxieties and fears of a steady decline and its effects on the social fabric in culturally and economically marginalised villages where out-migration continued to reduce the population in a downward spiral ( Wastl-Walter et al. 2002) . For Germans on either side of the by then long-dissolved internal border -and somewhat ironically -it was a mutual concern with status and financial rewards attached to work which fuelled mutual suspicion and a sense of injustice on both sides (Armbruster and Meinhof 2002) . 5 Hence key narratives looked at through the prism of local cross-border relations at specific borders were those where people were focusing on similar concerns yet using them as distancing devices against each other.
In our second edited collection we used a different lens for a comparative analysis, though we stayed with the same border communities and peoples' narratives. Rather than focusing on key stories across the national borders in adjacent communities we now analysed the similarities and differences alongside the borderline itself, comparing all the data we had collected through our photographic elicitation method with one another. This allowed us to recognise clusters of shared perceptions that united people alongside the eastern as against the western borderline with very similar patterns of in-group and outgroup formations affecting either side. Hence there were similarities in the narrativisation of experiences between the older EU countries (Germany, Austria and Italy) as against the then non-EU countries of Poland, the Czech Republic, Hungary and Slovenia. The transnational stories that divided eastern from western communities arose from a double and mutually enforcing set of problematic circumstances: one arose from the fact that these borders represented the fault lines of historical and political upheaval -wars, redefinition of sociopolitical systems, large population shifts through flight, resettlement or expulsion. The other, and mapped upon the traumatic experiences from the past, was the contemporary socioeconomic inequality that existed between the richer communities on the western and the poorer communities on the eastern side (for detailed analysis see Holly et al., Wastl-Walter et al., Sussi et al., Galasinka and Galasinki -all published in Meinhof [2003a] ). Thus, by 2003 our work pointed to an often deeply felt sense of rejection of and by the people of the respective nations on either side of their borders. For the youngest generation, this continued and even magnified the negative effects of 'out-grouping', and created a continuing vicious cycle whereby historical trauma and present-day social inequalities translated themselves into indifference at best, and dislike, rejection and even hatred at worst. Europe was rarely invoked as a unifying agent, nor did it signify the same geographical, cultural or political space for different informants (Armbruster et al. 2003; Meinhof and Galasinski 2005 : Chapter 7). Our results thus foregrounded the difficulties which needed to be overcome in the field of human relations, especially in the light of ordinary people's rejection of well-meant and often substantial forms of top-down planning and assistance, including major national, transregional and EU-financed projects and investment. Our recommendations at the end of the project pointed to the lack of agency, and pervasive powerlessness experienced by the local people, and proposed that future research might investigate the ways in which a stronger involvement of bottom-up civil society agents might be able to overcome difference (see also the final report of EU Border Identities and a substantive bibliography of team members' work on the project at www.borderidentities.soton.ac.uk/publicat01.html).
This somewhat depressing result became the stimulus for changing the focus away from an imaginary of borders, which in 2003 seemed to reify rather than transcend national differences, with little evidence emerging of a super ordinate European identity, and an alarming overall situation where the youngest generations seemed more hostile or disaffected than the older ones (Meinhof 2004) . Anecdotally sparked off by the incidental comment of one of my young informants in Guben, who disliked Polish Gubin and its inhabitants but declared that the Polish capital city of Warsaw was 'almost as good as Berlin', 6 we turned to metro politan cities as an alternative conceptual frame and empirical space in the search for a new Europe. Rather than conceptualising Europe as a club of nations framed by borders we felt that cities provided a better cognitive tool for imagining Europe. In this we also expanded from an optic on multigenerational majority populations with a long history of wars and conflict between them to one which now embraced the multicultural realities of twenty-first-century Europe, and from a geopolitically defined space to one of flows and networks.
Networks across city spaces
In researching and reflecting on networks and networking within and across metropolitan city spaces we prioritised different phenomena of transnational relations over those encountered with the border project.
To start with, we were no longer looking at sharply divided spaces with clearly demarcated borders between nationally defined majority populations on either side of the divide, but with our focus on capital cities we now thematised the extensive cultural diversity of European societies. Secondly, we were looking at networking structures and strategies of and between people of all kinds of backgrounds. Thirdly, we were thematising the interchange or lack of it between cultural agents on the ground and those top-down policymakers who were formulating and regulating cultural politics in the cities. The Changing City Spaces project (2002-5) thus differed in its theme, target group and research questions from the Border Identities project, but was nevertheless building on the insights gained from it by challenging as well as complementing some of the key perspectives of our previous work on borders. To spell out these differences in more detail:
Through the prism of metropolitan cities we deliberately aimed to challenge the nation-state paradigms and their institutionalisation across national borders. European metropolitan cities we argued, were spaces of negotiation and encounter between culturally diverse people, and in principle and praxis disruptive of the often monocultural imaginary of the nation-state. Through the prism of networks across capital cities rather than spatially conceived districts, we foregrounded translocal and transnational connections and flows and their effects. This challenged a community-based approach to specific groups and sites, and suggested • • PROOF a multi-sited rather than a single-space approach (Marcus 1995 (Marcus , 2010 Hannerz 2003). 7 Through the prism of migrants in these cities, we deliberately steered away from the national optic on majority populations towards the translocal or transnational interconnections of people from highly diverse backgrounds, while a ' subject-centred ethnography' (Rice 2003) of following individual artists through very different life-contexts in the cities counteracted the risk of 'methodological nationalism' (Wimmer and Glick-Schiller 2003) . Through the prism of migrant artists and cultural actors we focused on people who represented this alternative and more challenging vision of European culture by their own artistic and cultural practices. Finally, and connecting all the previous elements, a focus on cultural policy allowed us to engage with what during the 1990s could be seen as a 'cultural turn' in European discourses (Meinhof and Triandafyllidou 2006: 3), a concern with cultural policy at European level and with it the questions of what and who constitutes European culture. Migrant artists living and working in urban spaces and interconnecting translocally and transnationally across them provided an excellent optic for challenging any nationally driven vision of a Europe of indigenous majority populations.
The emphasis on capital cities, artistic networks, movements or 'flows' of people and goods suggests a transnational and to some extant cosmopolitan frame and could thus easily be taken for an innocent celebratory form of cosmopolitanism (Beck 2000) , a risk of which we were well aware. As Pratt (2005) rightly points out, the metaphor of flow tends to naturalise inequality and power structures between the first and the third world, 'obliterate human agency and intentionality' and exemplify 'the official, legitimizing language of globalization […] detached from any ethical dimension' (Pratt 2005: 278) . However, in our emphasis on the multidirectional networking and 'flows' of migrant artists it was precisely their agency and their ways of representing cultural diversity bottom-up that went centre-stage. In this we were working much closer to the paradigm of what Featherstone et al. (2007: 386) have described as the 'spatialities of transnational networks', where networks are defined 'as the overlapping and contested material, cultural and political flows and circuits that bind different places together through differentiated relations of power'. In our work, the 'bottom-up' activities and often existential struggles of migrants
living and working in and across different European cities were set in contrast and comparison to those policies of multiculturalism produced top-down in the ministries and public offices at the level of the city, the nation-state, and Europe. With SeFoNe we continued this concern with the correlation -or lack of it -between official policies and bottom-up initiatives of individuals, groups and associations. All chapters in this volume bear witness of this tension between the top-down and the bottom-up, between policy and practice, particularly observable in the complex and confusing discourses of integration. But by contrast to Changing City Spaces, in SeFoNe we were no longer restricted to big cities with their cosmopolitan appeal but were now taking note of the multicultural realities of provincial and cross-border regions. This is in recognition of the contemporary social reality of Europe where cultural diversity exists across all kinds of different localities with different rules and different kinds of boundaries -banlieues and city centres, metropolitan cities and provincial towns, urban and rural contexts.
Networks as social and transcultural capital
Another key idea which connects the concerns of CCS with those of SeFoNe is the notion that networking forms part of social capital (Bourdieu and Waquant 1992) . Theories of social capital have recently gained special popularity among both scholars and policymakers (Baron et al. 2000; Dekker and Uslaner 2001; Edwards et al. 2001; Harper 2001; Field 2003; Halpern 2005) . In CCS it was the networking of migrant artists within and across their own ethnic groups which constituted their social capital and which helped underpin their professional and economic survival in the new environment. Meinhof and Triandafyllidou (2206b: 200-22) have therefore included social capital in their conceptualisation of 'transcultural capital', which they see as a combination of three forms of capital, which migrants may use or acquire: social, cultural and economic. In SeFoNe, the zooming-in on specific networks, associations and groupings at grass-roots level, both locally and translocally, allowed us to investigate the grounds on which social capital is built and/or undermined. This comes out strongest in the chapter by Ellerbe-Dueck in this volume, where networks take on the role of safe spaces for black women which allow them to group and formulate resistance against a society that marginalises them, but is also -though less explicitly -present in all the other chapters as well. A networking focus thus brings new kinds of cultural mobility into the picture, by exploring the extent to which local lives are embedded, and perhaps enriched by translocal practices of belonging and cooperating.
Thus, with the new EU call -now under the 6th framework projectwhich thematised 'new borders, new neighbourhoods' in the new Europe, we were able to develop a new approach which would build on the insights of our preceding projects by interlacing concepts of borders, networks and social/transcultural capital in a new expanded framework that could go beyond the conceptual and empirical limitations of the work that preceded it. This third project took its cue from the EU's own terminology of neighbourhood, but as before with the capital city concept we used it as a conceptual metaphor and not just as a geopolitical description for the new post-accession border realities on Europe's new frontiers. Hence we conceived of neighbourhoods in a non-conventional way as applying to both geospatial and non-spatial vicinity, i.e. inclusive of 'translocal' transnational networks. At the same time we re-signified 'borders' to embrace not only the notion of borderlands between the EU and its neighbouring states (i.e. the borders between Hungary and its surrounding states, and between the two parts of Cyprus) but also that of psychosocial 'borders' in regions where old borders had ceased to exist (i.e. in the former borderlands of Upper Frankonia and Saxony in former Western and East Germany), or were configured differently as at the 'liquid' border of the Mediterranean Sea (Sicily).
Neighbourhoods and neighbouring
In adopting the concept of neighbourhood as a prism through which to investigate social relations and practices across different types of 'borders', we are dealing with both the material reality of people literally living next to one another as well as a symbolic reality of vicinity through social networking. Although neighbourhood is an integrative term, it does not have the same connotations of homogeneity, uniformity or sense of belonging as 'community' often has, 8 nor does it imply the shared imaginary of what Anderson has famously coined as 'imagined communities' (Anderson 1983) . The advantage of a neighbourhood concept is that it offers a conceptual metaphor, an optic for studying relations of many different kinds and of very different orders of scale. Neighbourhoods can be differently composed and stratified, historically shifting, and in spite of 'urban assumptions' (Henderson and Thomas 2002: 20) they can be both rural and urban. They can be invoked for individuals or groups, even states, and the term's affective meaning can be quite neutral. A very brief selection of a few different usages of 'neighbourhoods' in popular and policy discourse makes very clear that being a neighbour in itself presupposes neither a state of personal friendship nor one of communal spirit: we have all read plenty of newspaper headlines about those neighbours from hell; an English proverb reminds us that 'good fences make good neighbours', and the German satirical writer and caricaturist Wilhelm Busch adds the observation, 'Es kann der Brävste nicht in Frieden leben, wenn es dem bösen Nachbarn nicht gefällt' (Even the best cannot live peacefully if the nasty neighbour does not like it). An intercultural association in Germany has Neighbours becoming friends ('Aus Nachbarn werden Freunde') as its slogan. Without the adjective 'good' preceding it, a neighbourhood could also mean hostility, dislike, or indifference towards those 'next door'.
Within European policy discourse and at the level of relations between states, the term neighbourhood appears not only in the 6th framework call for 'New Europe, new neighbours' under which SeFoNe was funded, but also in the European Neighbourhood Policy (ENP), to cater for global relations between the EU and non-EU members, especially those to the south and south-east around the MediterraneanNorth Africa, Middle East and Turkey, and to non-EU states such as the Ukraine, Belarus and Albania in Eastern and South-eastern Europe. Here the purpose of the neighbourhood discourse is strategic, underpinning different initiatives in the sociopolitical and economic spheres (see also Delanty and Rumford 2005: 127) .
Hence the concept of neighbourhood can cover very different scales of relations, from the level of suprastates and adjacent states down to that of individual people next door or in virtual communication networks with one another. 'Neighbourhood' and its derivative verb neighbouring offer a good conceptual vantage point for investigating those processes of Europeanisation and globalisation that have transformed old neighbourhoods, not only by turning former enemies or strangers separated by Cold War borders into new neighbours from the level of state politics to that of individual personal connections, but also by diversifying local neighbourhoods through processes of economic restructuring and migration. The neighbouring lens thus offers a focus on issues and concerns of ordinary people -members of different social and ethnic groups who are living in Europe in new and old 'borderlands' -in their everyday lives and in response to the shifting sociopolitical contexts set at local, regional, national and transnational policy level. Their new forms of cooperation and conflict in these settings, of moving towards or away from one another, is the theme of SeFoNe and of this volume.
Introducing SeFoNe
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As already mentioned, SeFoNe is an acronym, and it references a 6th Framework research project entitled Searching for Neighbours by trying to understand the dynamics of physical and mental borders in the new Europe. The chapters collected in this volume have all arisen from work within and across three strands: geopolitical borders, multicultural provincial regions and ethnic networks. They represent a further stage, and a very different though complementary perspective to the work that was started in 2000 with the Border Identities project and continued in 2002 with Changing City Spaces. The border regions studied in the first EU project through the prism of families in divided border towns along the German-Polish, German-Czech and Austrian-Hungarian borders by authors in this volume (Meinhof, Holly, Wastl-Walter, Váradi) and the former German border territory on the Frankonian, Thuringian and Saxonian border (Armbruster, Meinhof) had by 2004 all become internal spaces within the EU. All were signatories to the Schengen Treaty allowing free access across EU-internal borders and thus effectively 'de-bordered'. Yet in other ways, new borders have arisen that now bear the imprint not only of the remnants of historical reality of past divisions between majority populations of their native states (see Wastl-Walter and Váradi in this volume), but also the marks of new and far less visible signs of boundaries between majority and minority populations (see Carstensen-Egwuom and Holly; Dorsch; Licciardello and Damigella; Ellerbe-Dueck in this volume). What our work intends to underline is the myriad of initiatives at grass-roots, semi-official or official level which highlight the extent to which good neighbouring activities are evolving -bottom-up or top-down -to engage with the old and new realities of cultural diversities and criss-crossing borders within and across the expanding European Union. The underlying assumption of SeFoNe is that in the process of EU enlargement, the need for building good neighbourhoods across and within EU nation states is periodically challenged by 'nationalised' sociopolitical conflicts which at the same time encourage parties on the extreme Right. Hence, SeFoNe explores and compares models of 'translocal' neighbourhood, focusing on emerging discourses and good practices in three spheres of life in the new Europe:
Physical 'borderlands' of the new EU: here we were researching the relations between people across four of the seven borders of Hungary which between them comprise all the different permutations • PROOF possible between a new EU partner and its EU or non-EU neighbours ( Wastl-Walter and Våradi; Erőss et al. in this volume). A further cross-border site in the newly expanded Europe is the so-called Cypriot 'Green Line' which, in spite of many advancements in the very recent past, is still highly divisive and remains a stumbling block for Turkey's entry to the EU (Demetriou et al. in this volume). Mental border experiences in multicultural provincial regions of the EU: here we were researching two regions in Germany -the former East German region of Saxony and the neighbouring West German region of Upper Franconia, with a special focus on the two towns of Chemnitz and Bayreuth ( Carstensen-Egwuom and Holly; Dorsch, in this volume). Although without a national border between them since German unification in 1990, and without any EU border to the east since the accession of the Czech Republic and Poland to the EU in 2004, the presence of people from different nations in these regions retains on the one hand traces of the former divisions, borders, and East-West alignments (e.g. a large presence of Turkish migrants in Upper Franconia and the presence of Vietnamese migrants in Saxony) while at the same time new population movements have substantially increased the overall number of migrants from many different countries. The absence of any institutionalised border has not reduced the presence of mental borders -quite the opposite is the case -with xenophobia affecting especially the Eastern German region. It is this phenomenon of increased mental bordering in the absence of any visible political divisions -or what we describe as the dynamics between mental and physical borders -which was the focus of our work in these regions. Beyond that we were also investigating the region and town of Catania in Sicily, which again lacks an institutional border but has for centuries been a crossing point for East > West and South > North migration (Licciardello and Damigella in this volume). Transnational/translocal networks of Africans. In the third strand of our work we investigated different types of dispersed translocal networks of people originating from Africa. This perspective highlighted the network relations of individuals or groups beyond specific geographically bounded sites. The focus was on spatially dispersed people who form 'virtual neighbourhoods', and on the connections between social groups such as friends and family members that are upheld by their physical movements and flows across the European and non-European space, as well as internet and satellite phone connections. While maintaining the regional connections, in this strand • • we investigated 'nodes' in networks determined by the movements and virtual interconnections of individuals or small groups across different localities that originate from or lead into the regions we were studying. Our emphasis here was an emphasis on migrants of African origin and their networks. Despite their historical and contemporary European presence, non-whites are frequently denied their 'belonging to' Europe, even if born here, and their presence is increasingly problematised and often posed as a threat to those who are deemed to belong. But in all the regions we studied, most notably in Sicily, migrants of African background have become part of the local social and economic fabric. Even remote regions and outposts of the EU can thus no longer be imagined as monocultural. This third strand provided a fresh and illuminating perspective on contemporary imaginings of the nation, the region, Europe and the EU. It ran parallel to a further study on transnational networks based on African-descended musicians -in a research project that grew from the Changing City Spaces results, entitled TNMundi: Diaspora as Social and Cultural practice (Meinhof and Kiwan 2006-10) . This showed that the transnational networks of migrant musicians represent a powerful form of social capital, which can be strategically useful in sustaining the artists' transnational musical careers (Kiwan and Meinhof 2011; Meinhof 2009: 151 ff.) . In a different but not unrelated vein, the chapter by Ellerbe-Dueck defines the networks of the Black Women European Council she studied as 'safe spaces' rendering support for action and strengthening the womens' capacity to have their voices heard.
Chapter summaries
In this final section of the chapter I would now like to concentrate on the central theme of neighbouring at grass-roots level as discussed by the various authors of this volume within the wider frame of the project's genealogy.
Neighbouring and networking
Chapters 2-4 all deal with neighbourhood practices between countries within the EU or between the EU and non-EU, and highlight very different relations from the political and institutional down to grass-roots and individual levels. In Cyprus, the subject of Chapter 2, Demetriou, Christou and Mavris suggest that neighbouring at the level of individuals and less formal civic society actions work better than those at the more formal civil society or governmental level. Whereas the former draw on largely local resources of identification through a shared village (Pyla), or a street (Ledra Street), more formal organisations and projects find it harder to overcome the divisions imposed by macropolitical structures. Taking as their case studies three spheres of interaction, the cohabiting of Greek and Turkish Cypriots in the bicommunal village of Pyla, formal civil society arts organisations in the North and the South of Cyprus, and various low-level initiatives to open Ledra Street in Nikosia, the authors show the contextual conditions under which low-level developments open up new prospects for collaboration. Good neighbouring seems to work through identifications at local level which -while not escaping the macropolitical divisions of the islandare nevertheless able to partially avoid and bypass them through personal action: from an individual level where Greek and Turkish Cypriots share food in Pyla, to resistance of influences perceived as outside interference, to a shared sense of opposition to respective state policies.
The possibility that identification with a cross-border locality at the smallest scale and a shared opposition to higher-level policies and developments can realign people differently, and thus cut across ethnic divisions and national interest is also present in Chapter 3. Wastl-Walter and Váradi take as their case study an environmental conflict on the Austrian-Hungarian border. Here the plans of an Austrian company to install a waste incinerator just inside the Austrian side of the border but close to the small Hungarian town of Szentgotthard has realigned people according to their support or opposition to this development. While, in the case of the more public representation of the region and the state, the division follows national lines (with the Austrian region and state supporting the development and the Hungarian side opposing it), at a more grass-roots level different allegiances are formed that cut across such national allegiances. Wastl-Walter and Váradi show the ways in which the significance of the state border weakens or disappears in these cross-border neighbourhoods when people -lay or expert -fear for their local environment and its safety. By contrast, the remaining borders of Hungary have neighbours with whom until 1999 they shared a socialist past. Following the collapse of the Soviet Union, successive states of the former Warsaw Pact have applied for and been granted EU membership, leaving only the Ukraine, Croatia and Serbia as non-EU neighbouring states for Hungary. This position of Hungary as a Central European country bordering on states which comprise all possible formal relations with the EU makes Hungary's borderlands an almost unique setting for studying the different kinds of effects of shifting borders on populations on either side. Chapter 4 by Eröss, Filep, Koscis and Tátrai is based on their work across three of these post-communist borders. In all three borderlands the two world wars and subsequent peace treaties in the twentieth century entailed the loss of formerly Hungarian territory to its neighbours. As a result, the geopolitical boundaries no longer coincide with ethnolinguistic borders. In all three non-Hungarian border towns studied -in Komárno (Slovakia), Oradea (Romania), and Berehove (Ukraine) -ethnic Hungarians form majorities or substantial minorities. Ethnic Hungarians in these towns thus have minority status at national level, majority or sizeable minority status at local level, and share an ethnolinguistic identity with the Hungarian majority population on the respective Hungarian border or near-border towns of Komárom, Debrecen and Vásárosnamény. The chapter thus offers three distinctive settings to compare the possibilities and hindrances of inter-as against intra-ethnic neighbouring practices, of local cooperation and conflicts, put in relief against policies of perceived national interest.
All three chapters in the section on geopolitical border regions thus raise major issues of the different ways in which local cooperation between people on the ground is helped or hindered by policies at local, national and supranational level, and of the extent to which institutional interests are in support or contradiction of individual values and affiliations. But whereas in Chapters 2-4 it was the shifting and reconfiguring of national borders that created the frame for studying cross-border intra-and inter-ethnic relations, in the following it is the relation between diverse people originating from all over the world and who live in medium-sized provincial towns rather than on state borders that moves centre-stage. Neither Bayreuth in Upper Franconia, Chemnitz in Saxony, nor Catania in Sicily are border towns. However, through their position near the former intra-German border on the one hand, and as a port city on the Mediterranean Sea shared with Northern Africa on the other hand, they continue to leave their traces in the make-up of the migrant population. 'Neighbouring practices' in these multicultural regions are fractured through a discourse of 'immigration' and 'integration' at public level and its various uptakes and modifications by migrants themselves at grass-roots level. Especially in Germany, the debate about integration has replaced earlier highly controversial debates about Leitkultur and Multiculturalism (see also Kiwan and Meinhof 2006: 73-8) . Integration is institutionalised in national and municipal integration plans and the creation of integration officers. The term is omnipresent in national and local media discourses and policies. However, in those areas where 'integration' is also reflected by migrants themselves, it is contested: some regard it as a demand to assimilate rather than an invitation for the construction of a common neighbourhood, others adapt and modify its meaning to claim an equal share for their own cultural capital. Among 'white' or 'indigenous' Germans active in 'integration' contexts, there are different discursive clusters around the use of the term integration, which range from the most uncritical uptake as a solution to all problems to a highly critical view or even rejection of the term as being too assimilationist. Chapters 5-8 offer case studies that throw a particular light on similar local and national practices of integration. Chapters 5-6 focus on the German contexts in the towns of Chemnitz and Bayreuth respectively.
Chapter 5 by Carstensen-Egwuom and Holly shows the ways in which recent public discourses of immigration in Germany are being appropriated and reshaped in migrants' experiential narratives, with some surprising results. Neither of the three individuals of Vietnamese, Jewish-Ukrainian and Afro-German origin use the lexicon of integration in quite the way public discourse would have it, and in their reconfigurations point to alternative perspectives on the everyday practices of communal living and cohabitation with the native German population, and in doing so, raise issues of personal identity. The Vietnamese informant turns integration from a process that he, as a migrant, is supposed to engage with into an event in which native Germans are invited to participate; the Jewish informant represses her Jewish identity in public so as not to be noticed as different, and rejects the special allowances made for Jews by her teacher because of Germany's horrendous crimes; and the African-German opts out of prevalent discourses of no-go zones so as to assert her own independence and personal freedom.
Whereas Chapter 5 homes in on individual practices of migrants, Chapter 6 by Dorsch takes as its subject a top-down municipal but nationally inspired event -the Intercultural Week. Aimed at furthering integration processes in the town of Bayreuth, the Week intends to showcase the different groups of people that make up Bayreuth's multicultural reality. Dorsch analyses the event that took place in 2007, as discussed in meetings preparing the follow-up event in 2008, and the reasons for its perceived failure. These highlight both a series of absences from this event by particular groups and the non-communication between those who participated. The chapter contextualises this failure of intercultural communication by pointing to specific historical, religious and social factors which influence the ways in which multiculturalism is conceived by public and private bodies in the town.
Chapter 7 by Licciardello and Danigella also focus on activities and practices aimed at integration of people from different backgrounds in Catania. To the sociolinguistic and anthropological perspective of the preceding two chapters they now add a sociopsychological framework where the perception of migrants about their life and life perspectives in the town is further contextualised through the authors' ethnographic observation in four different sites of interaction between majority and minority populations: a market, a community centre, an immigrant office and schools. The picture that emerges is not at all unified, showing a whole plethora of different kinds of evaluations, from the most positively valued to the most negative. The authors make a strong plea for action research and positive sociopolitical intervention based on needs as perceived and articulated by the immigrants themselves. The chapter's call for immigrant participation in all decision-making processes thus provides an interesting correlate to that by Dorsch, where the absence of migrants in the organisation of events in Bayreuth aimed at them emerged as one of the reasons for its failure.
It also provides an excellent link with the subsequent chapter by Ellerbe-Dueck who, in her position as a black female anthropologist, contributes an insider perspective on the role of black women in Germany and Austria, and pleads for more activist ethnography. Here the notion of neighbourhoods or neighbouring is realised through a focus on networking between people who are marginalised by their respective mainstream societies and, as a result of being victims of exclusion, discrimination and threats, are using networks as 'safe spaces' to interact with one another and make their voices heard. In the specific example of the Black European Womens' Council, EllerbeDueck sees a particularly potent organisation to challenge the mental and symbolic borders that they have to face in their encounters with their white European co-citizens.
The final chapter by co-director of SeFoNe Heidi Armbruster offers a conclusion to the volume by revisiting the different case studies PROOF of the volume as evidence of the contradictions between what she calls the 'national and post-national dynamics of the European project'. SeFoNe's endeavour to merge concerns of border studies with those of migration studies is the vantage point from which she discusses European integration issues. These equally revolve around external nation-state borders on the one hand and internal multicultural complexities on the other. Armbruster shows how these two domains are nevertheless largely treated as separate political, institutional and discursive issues in the EU. Her chapter critically analyses the different and mutually exclusive visions of Europe that answer to the motto 'unity in diversity'.
Finally, a last word about the conceptual terms and metaphors we are using, and on their significance for a linguistically aware Social Science. If the metaphor of borders prioritises division and boundaries, the metaphor of networks that of nodes of interconnections, and the metaphor of flows that of mobility and movement, then the metaphor of neighbourhoods evokes the sense of coexistence between people. But as several papers (and in particular the detailed linguistic analysis of Carstensen-Egwuom and Holly) have shown, it is their pragmatic uptake by the people involved which sets their context. Thus, one of the most prevalent keywords in the discussion about multicultural neighbourhoods -integration -needs a great deal of deconstructing if it is to be more than an empty formula. I would therefore like to conclude with an example from my own fieldwork in Bayreuth. One of my own informants there -Michael, who lives in the small town of Speichersdorf near Bayreuth, and who as a young activist was instrumental in turning a derelict chocolate factory into a youth-run skate park -provides quite involuntarily some interesting insights into the ways in which integration discourses are almost automatically premised on a problematic situation.
For this we need to understand two opposite contexts, which are also relevant to the chapter by Dorsch in this volume.
The village of Speichersdorf, is a small town of a few thousand inhabitants near Bayreuth, where around 600 so-called Germans from Russia were housed. Due to the prevalent 'ius sanguinis' which at the time offered German nationality and passports to all who could prove German ethnicity irrespective of other criteria such as knowledge of the German language, these 'Aussiedler' had arrived in large numbers in Germany after the collapse of the Soviet Union, and -as Dorsch also shows -were the source of a great deal of anxiety and a target for discrimination from local inhabitants. When talking about the problematic relations between these Germans from Russia and the 'indigenous' Speichersdorf residents, Michael uses the term integration as one of the aims to be achieved in this troublesome spot where the presence of such 'Russlanddeutsche' is in general perceived as a problem. He immediately thinks of the effort made by voluntary workers to do integration work ('Integrationsarbeit'), the problems this causes, and the progress being made by their commitment. However, when talking about the many young people of different backgrounds who come and use his skate parks first in the open air and later in the dedicated hall of the chocolate factory, there is a notable absence of integration discourse even when he describes some young people who do not fit in quite so readily.
I: And are these children with a migration background? MK: Yes, they're there as well, but they make up only a small part, they find it a bit harder, to [pause] 
10
The avoidance of the word to integrate 'sich integrieren' is particularly noticeable in the German original since Michael had already started the sentence with the reflexive pronoun of the verb 'sich integrieren', but abandoned it after a brief pause and replaced it by ' warmwerden' -to get involved, to become friendly. Such a differentiated use of official integration discourse on the one hand, as against the assertion of 'normal' human mixing and interrelating on the other hand, allows an interesting insight. Whereas the Germans from Russia -the politically correct description -need to be 'integrated' into Speichersdorf, the Russians with their skateboards -a politically incorrect and rejected description for the 'Russlanddeutsche' -are just one of a bunch of kids who wanted to have some fun. One of the discursive clusters to look out for in this linguistic minefield is the presence of integration discourse as a problematising discourse for others, whereas its absence may well signal a neighbourhood where 'all became quite normal'. In the neighbourhoods emerging in the different spaces and places of European everyday life, a truly integrated one may just arguably be measured best by a high level of shared concerns, debates and activities of the people involved, and a total absence of integration rhetoric. Meinhof 2002, 2005. 5 . Memories of fascism were also at the heart of the communities studied on the Italian-Slovenian border (Carli et al 2002) , while status and inequality questions appeared at the heart of the narratives on the German-Polish border (Galasinska et al. 2002) . 6. Interview conducted by Meinhof in 2001 with young male in Guben. 7. Working within the framework of an EU project at the time still limited our focus to capital cities in Europe and neglected the non-European countries from which our informants originated. The insight that we needed to go beyond Europe if we wanted to get a fuller picture of transnational connections of migrants in Europe led to the TNMundi project (Meinhof and Kiwan 2006-10) . Diaspora as social and cultural practice: transnational musicians networks across Africa and Europe. Running side by side with SeFoNe, this allowed an element of continuity and cross-fertilisation. 8. This does not mean that all work using the umbrella term community is by definition based on a model of homogeneity. Indeed, we ourselves employed the term when we wrote about cross-border communities that were deeply divided (see also the work conducted under the Transnational Communities project, directed by Vertovec). 9. SeFoNe constitutes a research consortium of six partner universities which can be accessed via our website. Since parts of this paper were taken from our original project proposal and the end of Year 1 report, I would like to acknowledge collaboration with the co-director of SeFoNe Dr Heidi Armbruster, as well as the work of the two research fellows associated with the project, Dr Hauke Dorsch and Dr Cassandra Ellerbe-Dueck. 10. Interview with Michael Kleber by Meinhof and Armbruster, Bayreuth, 2008. German 
